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PREDMET: Prijedlog odluke o ratifikaciji Konvencije zn osnivanje Evropske
kancelarije za komunikacije @CO), dostavlja se

U prilogu akta dostavljam Prijedlog odluke o ratifikaciji Konvencije za osnivanje
Evropske kancelarije za komunikacije koja je otvorena za potpisivanje u Hugo, 23. juna
1993.godine, kako je izmijenjen i dopunjen u Kopenhagenu 9. aprila 2002.godine.

Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine je na l. redovnoj sjednici odrZanoj 17. novembra
2010.godine donijelo Odluku o pristupanju Bosne i Hercegovine Konvenciji o osnivanju
Evropske kancelarije za komunikacije (ECO), te ovlastilo Ministra vanjskih poslova BiH da
potpi5e instrument o pristupanju. Kopija Odluke Predsjedni5tva BiH broj: 0l-50-1-4301-
43110 od 17. novembra 2010.9. je u prilogu ovog akta.

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine je na 18. sjednici odrZanoj 30. avgusta o.g.
utwdilo Prijedlog odluke o ratifikaciji predmetre konvencije radi dostavljanja Predsjednistvu
BiH i provedbe procedure ratifftacije (kopija obavijesti o Zakljudku Vijeda ministara BiH,
aktbroj: 05-07-l-2398-16/12 od 31. 08.2012.9. je takoder u prilogu ovog akta).

Dostavljam i kopiju mi5ljenja Ureda zazakonodavstvo Vije6a ministara BiH, akt broj:
0l -02-57 8-l/ I 0 od 17 . maja 20I2.g. koji na Nacrt odluke nije imao primj edbi.

Molim da Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odredbama Zakona o
postupku zakljudivanja i izvr5avanja metlunarodnih ugovora ("SluZbeni glasnik BiH", broj
29 I 00) provede postupak ratifftacije Konvencije.

S poStovanjem,

MINISTAR

Prilog: kao u tekstu

Musalr 2, SrnJevo, Telr (+3E7 33) 281-100, Fax: (+3S7 33) 47L188 - Myca.ra 2, Capajeno, Tea: (+3E7 33) 281-100, Oarc: (+38? 33) 472-lEE



KONVENCIJA ZA OSNIVANJE
EVROPSKOG UREDA ZA KOMUNIKACIJE

Hag23.jun 1993. kako je izmijenjen i dopunjen
u Kopenhagenu 9. aprila 2002.

Dr/ave dlanice ove konvencije, dalje u tekstu,,Ugovome strane";

odludne da osnuju trajnu neprofitnu instituciju da pomaie Evropskoj konferenciji
poStanskih i telekomunikacionih uprava, dalje u tekstu ,,CEPT", sa zadacima da ojada

odnose izmedu njenih dlanica, da promovira njihovu saradnju i doprinose stvaranju
dinamidnog trZi5ta u oblasti Ewopskih po5tanskih i elektronskih komunikacija;

napominju6i da ovu konvenciju dini izmijenjeni i dopunjeni tekst Konvencije za

osnivanje Ewopskog ureda za radiokumunikacije i da Ured osnovan ovom konvencijom
preuzima biv5e odgovornosti i zadatke Evropskog ureda za rudiokomunikacije (ERO) i
Ewopskog ureda za telekomunikacije (ETO);

dogovorile su slij edete :

itan t.

Osnivanje Evropskog ureda za komunikacije

(1.) Ewopski ured za komunikacije, dalje u tekstu ,,ECO", je ovim osnovan.

(2.) Sjedi5te ECO je u Kopenhagenu, Danska.

itan 2.

Svrha ECO

ECO je centar ekspertize u po5tanskim i elektronskim komunikacrjama u pomaganju i
savjetovanju CEPT Predsjedni5tvu i CEPT Komitetima.

ilan 3.
Funkcija ECO



(1.) Primarne funkcije ECO-a su:

1. da predstavlja centar ekspertize koji djeluje kao glavna tadka, identifikuje
oblasti problema i nove mogudnosti u oblasti po5tanskih i elektronskih
komunikacija i u skladu sa tim savjetuje CEPT Predsjedni5tvo i CEPT
Komitete;

2. izraduje dugorodne planove za bududu upotrebu oskudnih resursa koje
koriste elektronske komunikacije na evropskom nivou;

3. da saraduje sa drZavnim organima;
4. da proudava regulatorna pitanja u oblasti po5tanskih i elektronskih

komunikacija;
5. da obavlja konsultacije o posebnim temama;
6. da odrtava zapisnike o va:Znim aktivnostima CEPT Komiteta i

implementaciji relevantnih CEPT Odluka i Preporuka;
7. da snadbijeva CEPT Komitete sa izvje5tajima o statusu u redovnim

intervalima;
8. da saraduje sa Evropskom unijom i Evropskim udruZenjem za slobodnu

trgovinu;
9. da podrZava CEPT Predsjedni5tvo, inter alia u odrZavanju Rolling Policy

Agende;
10. da pruy',a podr5ku i studije za CEPT Komitete, inter alia za predlaganje

radnog programa zaCEPT na osnovu Rolling Policy Agende;
ll.da podrlava CEPT Radne gupe i Projektne timove, posebno u

or ganizir anju po s ebnih s avj eto davnih s astanak a ;

12. da bude kustos CEPT arhiva i da objavljuje CEPT informacije na
odgovaraju6i nadin.

(2.) U obavljanju gore navedenih funkcrja vezanlh za savjetodavne sastanke, ECO
razvija i odrLava ai:tnirane procedure stvorene da omogude organizacijama u
Evropi sa relevantnim interesima za kori5tenje po5tanskih i elektronskih
komunikacija - ukljudujudi vladine odsjeke, javne operatere, proizvodade,
korisnike i privatne mreZne operatere, provajdere usluga, istraZivadke institucije i
tijela za kreiranje standarda ili organizacije koje predstavljuju grupe tih strana -
da budu snadbjevene sa relevantnim informacijama na redovnoj osnovi i da

udestwje u ovim savjetodavnim sastancima na nepristrasan nadin u odnsosu na

njihove posebne interese.

(3.)U dodatku funkcijama pomenutim u stavu 1. ECO organizira redovne sastanke
otvorene za organizacije pomenute u stavu 2. i koji im pruZaju priliku da

diskutuju o aktivnostima i bududim radnim programima CEPT Komiteta i ECO-a.

dhn 4.

Pravni status i privilegije



(1.) ECO ima pravnu lidnost. ECO uZiva puni kapacitet neophodan za vr5enje svojih
funkcija i postizanje svojih ciljeva, imoLe posebno:

1. stupiti u ugovore;
2. ste6i, iznajmiti, zadriati i raspolagati pokretnom i nepokretnom imovinom;
3. biti strana u pravnim procedurama;

4. zakljuditi sporazume sa drZavama ili medunarodnim organizacijama.

(2.) Direktor i osoblje ECO-a imaju privilegije i imunitete u Danskoj kako je to
odredeno u Sporazumu vezano za sjedi5te ECO izme<Iu ECO i Vlade Danske.

(3.) Druge zemlje mogu dodijeliti slidne privilegije i imunitete u podrSci ECO
aktivnostima u tim zercijarna, posebno vezano za imunitet od pravnog
procesuiranja vezano za izgovorene i napisane rijedi i sva djela koja izvr5i
direktor i osoblje ECO-a u njihovom zvanidnom kapacitetu.

ilan 5.

Organi ECO-a

ECO se sastoji od Vijeda i direktora, kojima pomaZe osoblje.

Clan 6.

Vije6e

(1.) Vijeie se sastoji od predstavnika Ugovomih strana.
(2.) Vijede bira svog predsjednika i podpredsjednika, koji je predstavnik Ugovorne

strane. Mandat je tri godine i moZe se obnoviti jednom. Predsjednik ima pravo da

djeluje u ime Vijeie.
(3.) Predstavnici CEPT PredsjedniStva i CEPT Komiteta, Evropske komisije i

Sekretarijata Evropskog udruZenja za slobodnu trgovinu mogu udestvovati u
Vijedu u statusu posmatrada.

ttan 7.

Funkcije Vijeda

(1.) Vije6e je vrhovni organ za dono5enje odluka ECO-a i posebno:

1. odreduje politiku ECO-a za tehnidka i administrativna pitanja;
2. odobrava radni program, budZet i proradune;



3. odreduje broj zaposlenih i uvjete njihovog zapo5ljavanja;
4. imenuje direktora i osoblje;
5. stupa u ugovore i sporazume u ime ECO-a;
6. usvaja izmjene i dopune ove konvencije u skladu sa dlanovima 15. i 20.;

7. preduzima sve potrebne mjere za ispunjenje ciljeva ECO-a unutar okvira ove
konvencije.

(2.) Vijeie odreduje sva potrebna pravila za pravilno funkcioniranje ECO-a i njegovih
organa.

ilan 8.

Pravila glasanja

(1.) Odluke Vije6a se donose konsenzusom sve dok je to mogu6e. Ako konsenzus ne

moZe biti postignut odluka se donosi dvotreiinskom ve6inom glasova.
(2.) Brojanje pojedinadnih glasova Vije6a je u skladu sa Aneksom A.
(3.) Prijedlozi za izmjenu i dopunu ove konvencije, ukljuduju6i anekse, razmatraju se

samo ako ih podrZava najmanje 25o/onkupnih glasova svih Ugovornih strana.

(.) Za sve odluke Vije6a, mora postojati kvorum u vrijeme kada je done5ena odluka
i koji je:

1. za odluke vezane zalzmjene i dopune ove konvencije i njenih aneksa, jednak
najmanje dvjerna tre6inama ukupnih glasova svih Ugovomih strana;

2. za sve druge odluke, jednak najmanje jednoj polovini ukupnih glasova svih
Ugovornih strana.

(5.) Posmatradi u Vijeiu mogu udestvovati u diskusijama ali nemaju pravo glasa.

Clan 9.

Direktor i osoblje

(1.) Direktor djeluje kao zakonski predstavnik ECO-a i ima ovla5tenje, unutar granica
dogovorenih od strane Vije6a, da stupi u ugovore u ime ECO-a. Direktor mole
prenijeti svoja ovla5tenja, djelimidno ili u cjelini,nazamjenika direktora.

(2.) Direktor je odgovoranza pravilno sprovodenje svih intemih i vanjskih aktivnosti
ECO-a u skladu sa ovom konvencijom, Sporazumom o sjedi5tu, radnim
programom, budZetom, i direktivama i smjernicama koje je dalo Vijede.

(3.) Niz pravila o osoblju odreduje Vije6e.



ilan 10.

Radni program

Svake godine, na osnovu prijedloga CEPT SkupStine i CEPT Komiteta, Vijede odreduje
Radni program za ECO koji pokriva trogodi5nji period. Prva godina ovog programa
sadrZi dovoljno detalja da se omogu6i odredivanje godi5njeg budZeta ECO-a.

ilan 11.

BudZet i raiunovodstvo

(1) Finansijska godina ECO-a podinje 1. januara a zavrlava3 1. decembra.
(2) Direktor je odgovoran za pripremanje godi5njeg budZeta i godi5njih budleta za

ECO i njihovo podno5enje na razmatranje i odobravanje, ukoliko to odgovara
Vije6u.

(3) BudZet se priprema uzimaju6i u obzir uvjete radnog programa odredenog u skladu
sa dlanom 10. Vremenski rok za podnoSenje i odobravanje budLeta, unaprijed za

godinu na koju se primjenjuje, odreduje Vije6e.
(a) Niz detaljnih finansijskih propisa odreduje Vije6e. Oni, inter alia, sadrLe odredbe

o wernenskim rokovima za podno5enje i odobravanje godi5njih budZeta ECO-a i
odredbe koje se tidu revizije raduna.

Ctan 12.

Finansijski doprinosi

(l) Kapitalni rashod i trenutne operativne tro5kove ECO-a, iskljuduju6i troSkove

vezane za sastanke Vije6a, snose Ugovorne strane, koje dijele tro5kove na osnovu
jedinica doprinosa u skladu sa tabelom u Aneksu A, koji je sastavni dio ove
konvencije.

(2) Ovo ne sprjedava ECO, nakon odluke Vije6a, da obavlja posao za trete strane,

uklj uduj u6i CEPT Predsj edni5tvo, na,,powat-tro5kova" o snovi.
(3) Tro5kove vezani za sastanke Vije6a snosi Ugovorna strana koja poziva ili, ako ne

postoji Ugovorna strana koja poziva, ECO. Putne i dodatne tro5kove snose

reprezentirane Ugovome strane.

ilan 13.



ili

Ugovorne strane

(1) DrZava postaje Ugovorna strana ove konvencije ili procedurom iz Elana 14. ili
procedurom iz dlana 15.

(2) Za drZavu koja postaje Ugovorna strana ove konvencije, primjenjuje se jedinica
doprinosa iz Aneksa A, izmijenjenog i dopunjenog u skladu sa dlanom 15.

ilan 14.

Potpisivanje

(1) Svaka drLava dija je Uprava telekomunikacija dlanica CEPT moLe postati
Ugovorna strana putem:

l. potpisivanj abezrczerve za ntifikaciju, prihvatanje ili odobrenje,

2. potisivanja koje je predmet ratifikacije, prihvatanja ili odobrenja, koje prati
ratifikacij a, prihvatanj e ili odobrenj e.

(2) Ova konvencija je otvorena za potisivanje od23. juna 1993. godine do njenog
stupanja na snagu i nakon toga ostaje otvorena za pristupanje.

Clan 15.

Pristupanje

(l) Ova konvencija je otvorena za pristupanje od strane bilo koje drLave dija je
Uprava dlanica CEPT.

(2) Nakon konsultacija sa drZavom koja pristupa, Vijede usvaja neophodnu izmjenu i
dopunu Aneksa A. Bez obzira na stav 2. (lana 20., ta izmjena i dopuna stupa na

snagu prvog dana drugog mjeseca nakon datuma kada je Vlada Danske primila
instrument o pristupanju te drZave.

(3) Instrument o pristupanju izraiava slaganje drLave koja pristupa sa usvojenim
izmjenama i dopunama Aneksa A.

ilan 16.

Stupanje na snagu



(1) Ova konvencija stupa na snagu prvog dana drugog mjeseca nakon datuma kada je
Vlada Danske primila dovoljne potpise i, ako je to potrebno, instrumene o

ratifikaciji, prihvatanju ili odobrenju od Ugovornih strana, tako da se osigura
predavanje najmanje 80% maksimalnog mogu6eg broja jedinica doprinosa iz
Aneksa A.

(2) Nakon stupanja na snagu ove konvencije svaka slijededa Ugovoma strana je
obavezana njenim odredbama ukljudujuii izmjene i dopune na snazi od prvog
dana drugog mjeseca nakon datuma kada je Vlada Danske primila instrument o

ratifikaciji, prihvatanju, odobrenju ili pristupanju te strane.

ilan 17.

Otkazivanje

(1) Nakon Sto je ova konvencija bila na snazi dvije godine, svaka Ugovorna strana je
moZe otkazati putem pismenog obavje5tenja Vladi Danske, koja 6e obavijestiti
Vije6e, Ugovorne strane, direktora i predsjednika CEPT o ovom otkazivanju.

(2) Otkazivanje stupa na snagu slijede6e finansijske godine kako je to naznadeno u
dlanu ll., stav 1., nakon datuma prijema obavje5tenja o otkazivanju od strane

Vlade Danske.

dhn 18.

Prava i obaveze Ugovornih strana

(1) NiSta u ovoj konvenciji ne6e utjecati na suvereno pravo svake Ugovorne strane da

regulira svoje po5tanske i elektronske komunikacije.
(2) Svaka Ugovorna strana koja je drLava dlanica Evropske unije primjenjuje ovu

konvenciju u skladu sa svojim obavezama prema relevantnim sporazumima.
(3) Ne mogu biti napravljene nikakve rezerNe za ovrr konvenciju.

ilan 19.

Rje5avanje sporova

Svaki spor vezan za tumadenje ili primjenu ove konvencije i njenih Aneksa koji nije
rje5en od strane Vije6a, strane koje su u pitanju podnose na arbitraZu u skladu sa

Aneksom B, koji je sastavni dio ove konvencije.

ilan 20.



(1)

(2)

Izmjene i dopune

Vije6e moZe usvojiti izmjene i dopune ove konvencije uz pismenu potvrdu svih
Ugovornih strana.
Izmjene i dopune stupaju na snagu za sve Ugovorne strane prvog dana tredeg

mjeseca nakon Sto je Vlada Danske obavjestila Ugovome strane o prijemu
obavje5tenja o ratifikaciji, prihvatanju ili odobrenju od svih Ugovomih strana.

Clan2l.

Pohranjivanje

(1) Original ove konvencije, sa dodatnim izmjenama i dopunama i instrumentima
ratifikacije, prihvatanja, odobrenja ili pristupanja se pohranjuje u arhivama Vlade
Danske.

(2) YladaDanske osigurava certificiranu kopiju ove konvencije i tekst svake ianjene
i dopune kako je usvojen od strane Vijeia, svim drZavama koje su potpisale ili
pristupile ovoj konvenciji i Predsjedni5tvu CEPT. Kopije se dalje Salju za

informacije direktoru ECO-a generalnom sekretaru Svjetskog po5tanskog saveza,

generalnom sekretaru Medunarodnog telekomunikacionog saveza, predsjedniku
Ewopske komisije i generalnom sekretaru Ewopskog udruZenja za slobodnu
trgovinu.

(3) Vlada Danske obavje5tava sve drlave koje su potpisale ili pristupile ovoj
konvenciji i predsjednika CEPT, o svim potpisivanjima, ratifikacijama,
prihvatanjima, odobravanjima i otkazivanjima, kao i o stupanju na snagu ove
konvencije i svake izmjene i dopune. Vlada Danske dalje obavje5tava sve drZave

koje su potpisale ili pristupile ovoj konevenciji i predsjednika CEPT o stupanju
na snagu svakog pristupanja.



25 jedinica:

15 jedinica:

10 jedinica:

5 jedinica:

I jedinica:

Jedinice doprinosa koje se koriste kao osnova
za finansijski doprinos i broj glasova

Francuska
Njemadka
Italija

Svajcarska

Austrija
[Belgija]
Danska
Finska
Grdka
Luksonburg

Irska

[Albanija]
IAndora]
[AzerbejdZan]
[Bosna i Hercegovina]
Bugarska
Hrvatska
Kipar
[de5ka Republika]
Estonija

[Biv5a Jugoslovenska
Republika Makedonijal
Madarska
Island

ANEKS A

Spanija
Ujedinjeno Kraljevstvo

Holandija

NorveSka
Portugal

[Ruska Federacija]
Svedska
Turska

[Latvija]
Lihten5tajn

[Litvanija]
IMalta]
IMoldavija]
Monako
Poljska
Rumunija

[San Marino]
Slovadka Republika

ISlovenija]
[Ukrajina]
Grad Vatikan

elanice CEPT koje nisu Ugovorne strane ove konvencije su u kockastim zagradana. One

su smjeStene u Jedinice doprinosa koje odgovaraju Jedinici izabranoj prema CEPT

Sporazumu.



ANEKS B

Procedura arbitrail,e

(1.) Zapotrebe presudivanjazabilo koji spor iz(lana 19. ove konvencije, ArbitraZni
tribunal se osniva u skladu sa slijededim stavovima.

(2.) Svaka Strana ove konvencije se moZe pridruZiti bilo kojoj strani u sporu u
arbitrali.

(3.) Tribunal se sastoji od tri dlana. Svaka strana u sporu imenuje jednog arbitra u
periodu od dva mjeseca od dana prijema zahtjeva od strane koja zahtijeva
rje5avanje spora arbitraZom. Prva dva arbitra, u periodu od Sest mjeseci od

imenovanja drugog arbitra, imenuju tre6eg arbitra, koji je predsjedavaju6i

Tribunala. Ako jedan od dva arbitra nije imenovan u odredenom periodu njega,

na zahtjev bilo koje strane, imenuje generalni sekretar Stalnog suda za arbitraZu.

Ista procedura se primjenjuje ako predsjedavaju6i Tribunala nije imenovan u

odredenom periodu.

(4.) Tribunal osreduje svoje sjedi5te i odreduje svoja proceduralna pravila.

(5.) Odluka Tribunala treba da bude u skladu sa medunarodnim zakonom i zasnovana

na ovoj konvenciji i opiim principima prava.

(6.) Svaka strana snosi tro5kove vezane za arbitra za dije je imenovanje odgovorna,

kao i tro5kove predstavljanja pred Tribunalom. Rashode vezane za

predsjedavaju6eg Tribunala Strane u sporu dijele jednako.

(7.) Presuda Tribunala se donosi ve6inom njenih dlanova, koji se ne mogu uzdrLati od

glasanja. Ova presuda je konadna i obavezujulaza sve strane u sporu i ne moZe

se uloZiti Lalba na nju. Strane se pridrZavaju presude bez odlaganja. U sludaju

spora oko njenog znalenja ili okvira, Tribunal je tumadi na zahtjev bilo koje
Strane u sporu.


